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POZNÁMKA
Předmět: MĚSÍČNÍ PŘEHLED AKTŮ RADY – ČERVENEC/SRPEN 2008

Tento dokument se skládá z:

– PŘÍLOHY I, která obsahuje seznam aktů, jež Rada přijala v červenci roku 20081;2

– PŘÍLOHY II obsahující další podrobnosti o přijetí těchto aktů. ČÁST I poskytuje informace 

o přijetí legislativních aktů, jako je datum přijetí, příslušné zasedání Rady, počet přijatých 

dokumentů a případně platná pravidla hlasování, výsledky hlasování, odůvodnění hlasování 

a prohlášení uvedená v zápisu z jednání Rady. ČÁST II informuje o tom, že Rada rozhodla 

zveřejnit přijetí jiných aktů.

Tento dokument je k dispozici rovněž na internetové adrese (http://consilium.europa.eu); pod 

„Dokumenty“, „Transparentnost legislativního procesu“, „Přehled aktů Rady“. Dokumenty uvedené 

v tomto přehledu je možno nalézt na stránkách veřejného rejstříku dokumentů Rady 

(http://register.consilium.europa.eu).

  
1 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem, jako jsou procesní rozhodnutí, jmenování, 

rozhodnutí orgánů zřízených mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová rozhodnutí atd.
2 Pokud jde o legislativní akty přijaté postupem spolurozhodování, je možné, že datum zasedání 

Rady, na němž byl legislativní akt přijat, se liší od skutečného data dotčeného aktu, a to 
vzhledem k tomu, že legislativní akty přijímané postupem spolurozhodování jsou považovány 
za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou Rady a předsedou Evropského parlamentu 
a generálními tajemníky obou orgánů.
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Je třeba poznamenat, že platné jsou pouze zápisy z jednání týkající se konečného přijetí 

legislativních aktů (dostupné na internetových stránkách http://consilium.europa.eu pod 

„Dokumenty“, „Transparentnost legislativního procesu“, „Přehled aktů Rady“).

_______________
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PŘÍLOHA I
SEZNAM AKTŮ PŘIJATÝCH RADOU

V ČERVENCI/SRPNU 2008

Písemný postup ukončen dne 3. července 2008

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 683/2008 ze dne 9. července 2008 o dalším 
provádění evropských programů družicové navigace (EGNOS a Galileo)
Úř. věst. L 196, 24.7.2008, s. 1-11.

Přijetí legislativních aktů v návaznosti na druhé čtení v Evropského parlamentu v rámci 
postupu spolurozhodování (Štrasburk 7. až 9. července 2008)

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1008/2008 ze dne 24. září 2008 o společných 
pravidlech pro provozování leteckých služeb ve Společenství (přepracované znění) (Text 
s významem pro EHP)
Úř. věst. L 293, 31.10.2008, s. 3-20.

2882. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ VĚCI) konané v Bruselu 
dne 8. července 2008

Nařízení Rady (ES, Euratom) č. 672/2008 ze dne 8. července 2008, kterým se upravují opravné 
koeficienty použitelné na odměny a důchody úředníků a ostatních zaměstnanců Evropských 
společenství
Úř. věst. L 189, 17.7.2008, s. 1-2.

Nařízení Rady (ES) č. 645/2008 ze dne 8. července 2008 o otevření a správě autonomních celních 
kvót Společenství pro dovoz některých produktů rybolovu na Kanárské ostrovy
Úř. věst. L 180, 9.7.2008, s. 1-4.

2008/608/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 8. července 2008 v souladu s čl. 122 odst. 2 Smlouvy 
o přijetí jednotné měny Slovenskem ke dni 1. ledna 2009
Úř. věst. L 195, 24.7.2008, s. 24-27.

Nařízení Rady (ES) č. 693/2008 ze dne 8. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 974/98, 
pokud jde o zavedení eura na Slovensku
Úř. věst. L 195, 24.7.2008, s. 1-2.

Závěry Rady o Zvláštní zprávě č. 1/2008 o procesu vyřizování a schvalování žádostí o pomoc 
a hodnocení velkých investičních projektů za programová období 1994–1999 a 2000–2006
9846/08

2008/571/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 8. července 2008, kterým se mění rozhodnutí 98/481/ES 
o schválení externího auditora Evropské centrální banky
Úř. věst. L 183, 11.7.2008, s. 34-34.
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Nařízení Rady (ES) č. 646/2008 ze dne 8. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 765/2006 
o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska
Úř. věst. L 180, 9.7.2008, s. 5–8.

Rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním uplatňování Protokolu k Dohodě o stabilizaci 
a přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně 
a Chorvatskou republikou na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské republiky 
a Rumunska k Evropské unii
15834/07 + COR 1 (es) + COR 2 (de) + COR 4 (sl) + COR 5 (fi) + COR 6 + COR 7 + COR 8 
+ COR 9 + REV 2 (mt) + REV 2 COR 1 (mt)

Závěry Rady o posílení spolupráce v oblasti boje proti radikalizaci a náboru teroristů
10928/08

Závěry Rady o spolupráci se zeměmi západního Balkánu v boji proti organizované trestné činnosti 
a terorismu
10931/08

Nařízení Rady (ES) č. 662/2008 ze dne 8. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 442/2007 
o uložení konečného antidumpingového cla z dovozu dusičnanu amonného pocházejícího z Ukrajiny 
po přezkumu před pozbytím platnosti podle čl. 11 odst. 2 nařízení (ES) č. 384/96
Úř. věst. L 185, 12.7.2008, s. 35-37.

Nařízení Rady (ES) č. 649/2008 ze dne 8. července 2008 o uložení konečného antidumpingového cla 
na dovoz práškového aktivního uhlí pocházejícího z Čínské lidové republiky
Úř. věst. L 181, 10.7.2008, s. 1-12.

Nařízení Rady (ES) č. 661/2008 ze dne 8. července 2008, kterým se ukládá konečné antidumpingové 
clo z dovozu dusičnanu amonného pocházejícího z Ruska v návaznosti na přezkum před pozbytím 
platnosti podle čl. 11 odst. 2 a na částečný prozatímní přezkum podle čl. 11 odst. 3 nařízení (ES) 
č. 384/96
Úř. věst. L 185, 12.7.2008, s. 1-34.

Rozhodnutí Rady o postoji, který se má jménem Evropského společenství zaujmout, pokud jde 
o návrh změny přílohy III Rotterdamské úmluvy
10102/08

Stanovisko Rady ze dne 8. července 2008 k aktualizovanému programu stability Belgie na období 
2007–2011
Úř. věst. C 182, 19.7.2008, s. 1-5.

Stanovisko Rady ze dne 8. července 2008 k aktualizovanému konvergenčnímu programu Polska 
na období 2007–2010
Úř. věst. C 182, 19.7.2008, s. 6-9.

Závěry Rady o řízení Rady pro mezinárodní účetní standardy (IASB)
11183/08
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Závěry Rady o finančních trzích: situace a provádění strategie Rady
11229/08

2884. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV) konané v Bruselu 
dne 15. července 2008

Směrnice Rady 2008/73/ES ze dne 15. července 2008, kterou se zjednodušují postupy tvorby 
seznamů a zveřejňování informací ve veterinární a zootechnické oblasti a mění směrnice 
64/432/EHS, 77/504/EHS, 88/407/EHS, 88/661/EHS, 89/361/EHS, 89/556/EHS, 90/426/EHS, 
90/427/EHS, 90/428/EHS, 90/429/EHS, 90/539/EHS, 91/68/EHS, 91/496/EHS, 92/35/EHS, 
92/65/EHS, 92/66/EHS, 92/119/EHS, 94/28/ES, 2000/75/ES, rozhodnutí 2000/258/ES a směrnice 
2001/89/ES, 2002/60/ES a 2005/94/ES (Text s významem pro EHP)
Úř. věst. L 219, 14.8.2008, s. 40-54.

2008/584/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 15. července 2008, kterým se mění rozhodnutí 2006/493/ES, 
kterým se stanoví částka podpory Společenství pro rozvoj venkova na období od 1. ledna 2007 
do 31. prosince 2013, její roční rozdělení a minimální částka, která má být soustředěna v regionech 
způsobilých v rámci konvergenčního cíle
Úř. věst. L 188, 16.7.2008, s. 26-27.

Nařízení Rady (ES) č. 734/2008 ze dne 15. července 2008 o ochraně citlivých mořských ekosystémů 
na volném moři před nepříznivým dopadem používání lovných zařízení pro rybolov při dně
Úř. věst. L 201, 30.7.2008, s. 8-13.

Nařízení Rady (ES) č. 733/2008 ze dne 15. července 2008 o podmínkách dovozu zemědělských 
produktů pocházejících ze třetích zemí po havárii jaderné elektrárny v Černobylu (kodifikované 
znění)
Úř. věst. L 201, 30.7.2008, s. 1-7.

Nařízení Rady (ES) č. 717/2008 ze dne 15. července 2008 o stanovení postupu Společenství při 
správě množstevních kvót (kodifikované znění)
Úř. věst. L 198, 26.7.2008, s. 1-7.

Směrnice Rady 2008/71/ES ze dne 15. července 2008 o identifikaci a evidování prasat (kodifikované 
znění)
Úř. věst. L 213, 8.8.2008, s. 31-36.

Směrnice Rady 2008/72/ES ze dne 15. července 2008 o uvádění sadby a rozmnožovacího materiálu 
zeleniny mimo osivo na trh (kodifikované znění) (Text s významem pro EHP)
Úř. věst. L 205, 1.8.2008, s. 28-39.

2008/618/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 15. července 2008 o hlavních zásadách politik zaměstnanosti 
členských států
Úř. věst. L 198, 26.7.2008, s. 47-54.
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2008/645/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 15. července 2008, kterým se mění rozhodnutí 97/126/ES 
o uzavření Dohody mezi Evropským společenstvím na jedné straně a vládou Dánska a autonomní 
vládou Faerských ostrovů na straně druhé
Úř. věst. L 212, 7.8.2008, s. 3-4.

Rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním uplatňování Dohody o hospodářském partnerství mezi 
státy CARIFORA na jedné straně a Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně 
druhé
7507/08 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 + COR 5 (de) + COR 6 (el) + COR 7 (fr) + 
COR 8 (ee) + REV 1 (cz)

Společná akce Rady 2008/588/SZBP ze dne 15. července 2008 o podpoře činností Přípravné komise 
pro Organizaci smlouvy o všeobecném zákazu jaderných zkoušek (CTBTO) za účelem posílení 
jejích kapacit pro monitorování a ověřování a v rámci provádění strategie EU proti šíření zbraní 
hromadného ničení
Úř. věst. L 189, 17.7.2008, s. 28-35.

Nařízení Rady (ES) č. 666/2008 ze dne 15. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 889/2005 
o zavedení některých omezujících opatření vůči Konžské demokratické republice
Úř. věst. L 188, 16.7.2008, s. 1-2.

Společný postoj Rady 2008/586/SZBP ze dne 15. července 2008, kterým se aktualizuje společný 
postoj 2001/931/SZBP o uplatnění zvláštních opatření k boji proti terorismu a kterým se zrušuje 
společný postoj 2007/871/SZBP
Úř. věst. L 188, 16.7.2008, s. 71-76.

2008/583/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 15. července 2008, kterým se provádí čl. 2 odst. 3 nařízení 
(ES) č. 2580/2001 o zvláštních omezujících opatřeních namířených proti některým osobám 
a subjektům s cílem bojovat proti terorismu a kterým se zrušuje rozhodnutí 2007/868/ES
Úř. věst. L 188, 16.7.2008, s. 21-25.

Nařízení Rady (ES) č. 704/2008 ze dne 15. července 2008 o uzavření Protokolu, kterým se na 
období od 1. srpna 2008 do 31. července 2012 stanoví rybolovná práva a finanční příspěvek podle 
Dohody mezi Evropským společenstvím a Mauritánskou islámskou republikou o partnerství 
v odvětví rybolovu
Úř. věst. L 203, 31.7.2008, s. 1-3.

2883. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ VĚCI/ROZPOČET) 
konané v Bruselu dne 17. července 2008

Nařízení Rady (ES) č. 684/2008 ze dne 17. července 2008, kterým se objasňuje oblast působnosti 
antidumpingových opatření uložených nařízením (ES) č. 1174/2005 na dovoz ručních paletových 
vozíků a jejich základních dílů pocházejících z Čínské lidové republiky
Úř. věst. L 192, 19.7.2008, s. 1-4.
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Nařízení Rady (ES) č. 685/2008 ze dne 17. července 2008, kterým se zrušuje antidumpingové clo 
uložené nařízením (ES) č. 85/2006 z dovozu lososa chovaného pro hospodářské účely pocházejícího 
z Norska
Úř. věst. L 192, 19.7.2008, s. 5-17.

Rozhodnutí Rady, kterým se stanoví postoj Společenství v Radě pro spolupráci EU – Jihoafrická 
republika ke změnám příloh IV a VI Dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci mezi Evropským 
společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Jihoafrickou republikou na straně druhé, 
pokud jde o některé zemědělské produkty
11219/08

2885. a 2886. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI a VNĚJŠÍ VZTAHY) 
konané v Bruselu a v Ženevě ve dnech 22. až 29. července 2008

Rozhodnutí Rady 2008/605/SZBP ze dne 22. července 2008, kterým se provádí společný postoj 
2004/161/SZBP, kterým se obnovují omezující opatření vůči Zimbabwe
Úř. věst. L 194, 23.7.2008, s. 34-36.

Rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním uplatňování protokolu k Dohodě o partnerství 
a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Republikou 
Kazachstán na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské republiky a Rumunska 
k Evropské unii
8133/07

Postoj Evropské unie k desátému zasedání Rady pro spolupráci EU - Kyrgyzská republika 
(Brusel 22. července 2008)
11616/1/08 REV 1

Závěry Rady o západním Balkánu
11738/1/08 REV 1

Závěry Rady o zvláštní zprávě Účetního dvora č. 3/2008 o Fondu solidarity Evropské unie
11194/08

Nařízení Rady (ES) č. 732/2008 ze dne 22. července 2008 o uplatňování systému všeobecných 
celních preferencí pro období od 1. ledna 2009 do 31. prosince 2011 a o změně nařízení (ES) 
č. 552/97, č. 1933/2006 a nařízení Komise (ES) č. 1100/2006 a č. 964/2007
Úř. věst. L 211, 6.8.2008, s. 1-39.

Rozhodnutí Rady o postoji Společenství v rámci smíšené rady EU-Mexiko ke změnám rozhodnutí 
smíšené rady č. 2/2000 ve znění rozhodnutí smíšené rady č. 3/2004 ze dne 29. července 2004
11402/08
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Rozhodnutí Rady o postoji Společenství v rámci smíšené rady EU-Mexiko ke změnám rozhodnutí 
smíšené rady EU-Mexiko č. 2/2001 o provedení článků 6, 9, čl. 12 odst. 2 písm. b) a článku 50 
dohody o hospodářském partnerství, politické koordinaci a spolupráci
11435/08

Postoj Evropské unie k účasti na III. fóru na vysoké úrovni o účinnosti pomoci, Akkra (Ghana),
2.–4. září 2008 - směrnice pro účast Evropské unie
11592/08 ADD 1

Závěry Rady o akčním plánu na provádění Evropského konsenzu o humanitární pomoci
11254/08 + REV 1 (fr)

Závěry Rady o Somálsku
11818/08

Závěry Rady o Zimbabwe
11817/08

Závěry Rady o Čadu/Středoafrické republice
11838/08

Závěry Rady o západním Balkánu
11738/1/08 REV 1

2887. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST a VNITŘNÍ VĚCI) konané v Bruselu 
ve dnech 24. a 25. července 2008

Nařízení Rady (ES) č. 856/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 1683/95, 
kterým se stanoví jednotný vzor víz, pokud jde o číslování víz
Úř. věst. L 235, 2.9.2008, s. 1-4.

2008/670/SVV: Rozhodnutí Rady ze dne 24. července 2008, kterým se mění rozhodnutí 
2000/265/ES, kterým se stanoví finanční nařízení upravující rozpočtová hlediska správy prováděné 
náměstkem generálního tajemníka Rady pro smlouvy, které uzavírá v zastoupení některých 
členských států a které se týkají zřízení a fungování komunikační infrastruktury pro schengenské 
prostředí („Sisnet“)
Úř. věst. L 220, 15.8.2008, s. 19-23.

Rámcové rozhodnutí Rady 2008/675/SVV ze dne 24. července 2008 o zohledňování odsouzení 
v členských státech Evropské unie při novém trestním řízení
Úř. věst. L 220, 15.8.2008, s. 32-34.

Nařízení Rady (ES) č. 788/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se mění seznamy úpadkových 
řízení a likvidačních řízení v přílohách A a B nařízení (ES) č. 1346/2000 o úpadkovém řízení 
a kterým se kodifikují přílohy A, B a C uvedeného nařízení
Úř. věst. L 213, 8.8.2008, s. 1-13.
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Nařízení Rady (ES) č. 718/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 2015/2006 a (ES) č. 40/2008, pokud jde o rybolovná práva a související podmínky pro některé 
populace ryb
Úř. věst. L 198, 26.7.2008, s. 8-14.

Nařízení Rady (ES) č. 744/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se zavádí dočasné zvláštní 
opatření s cílem podpořit restrukturalizaci rybářských loďstev Evropského společenství postižených 
hospodářskou krizí
Úř. věst. L 202, 31.7.2008, s. 1–8.

Rámcové rozhodnutí o zohledňování odsouzení v členských státech Evropské unie při novém 
trestním řízení 9675/07 COPEN 67 + REV 1 (de) + REV 2 (da) + REV 3 (nl)

Doporučení týkající se revidované strategie pro boj proti financování terorismu
11778/1/08 REV 1

Prohlášení členských států Evropské unie k nárokům uplatňovaným vůči Organizaci spojených 
národů, jež vyplývají z provádění ujednání mezi Evropskou unií a Organizací spojených národů 
o spolupráci mezi operací EUFOR Tchad/RCA a misí Organizace spojených národů 
ve Středoafrické republice a v Čadu (MINURCAT) nebo s tímto prováděním souvisejí
11905/08

Společná akce Rady 2008/612/SZBP ze dne 24. července 2008 o jmenování zvláštního zástupce 
Evropské unie pro Afghánistán
Úř. věst. L 197, 25.7.2008, s. 60-62.

Rozhodnutí Rady 2008/613/SZBP ze dne 24. července 2008, kterým se provádí společný postoj 
2004/694/SZBP o dalších opatřeních na podporu účinného provádění mandátu Mezinárodního 
trestního tribunálu pro bývalou Jugoslávii (ICTY)
Úř. věst. L 197, 25.7.2008, s. 63-64.

Rozhodnutí Rady 2008/614/SZBP ze dne 24. července 2008, kterým se provádí společný postoj 
2004/293/SZBP, kterým se obnovují opatření na podporu účinného provádění mandátu 
Mezinárodního trestního tribunálu pro bývalou Jugoslávii (ICTY)
Úř. věst. L 197, 25.7.2008, s. 65-72.

Rozhodnutí Rady 2008/666/SZBP ze dne 24. července 2008 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Švýcarskou konfederací o účasti Švýcarské konfederace na Misi Evropské unie v Kosovu 
na podporu právního státu (EULEX KOSOVO)
Úř. věst. L 217, 13.8.2008, s. 23-23.

Memorandum o porozumění o strategickém partnerství v oblasti energetiky mezi Evropskou unií 
a Iráckou republikou
11776/1/08 REV 1
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Společný postoj Rady 2008/611/SZBP ze dne 24. července 2008, kterým se zrušuje společný postoj 
2008/187/SZBP o omezujících opatřeních vůči nezákonné vládě Anjouanu v Komorském svazu
Úř. věst. L 197, 25.7.2008, s. 59-59.

Nařízení Rady (ES) č. 705/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se zrušuje nařízení (ES)
č. 243/2008, kterým se ukládají některá omezující opatření vůči nezákonné vládě Anjouanu 
v Komorském svazu
Úř. věst. L 197, 25.7.2008, s. 1-1.

Nařízení Rady (ES) č. 789/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 1911/2006 o uložení konečného antidumpingového cla z dovozu roztoků močoviny a dusičnanu 
amonného pocházejících z Alžírska, Běloruska, Ruska a Ukrajiny po přezkumu před pozbytím 
platnosti podle čl. 11 odst. 2 nařízení (ES) č. 384/96
Úř. věst. L 213, 8.8.2008, s. 14-16.

Nařízení Rady (ES) č. 727/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se zastavuje přezkum nařízení 
(ES) č. 130/2006 o uložení konečného antidumpingového cla na dovoz kyseliny vinné pocházející 
z Čínské lidové republiky uskutečněný pro nového vývozce
Úř. věst. L 200, 29.7.2008, s. 1-3.

Rozhodnutí Rady týkající se návrhů předložených jménem Evropského společenství spolu 
s členskými státy na změny přílohy I Protokolu o perzistentních organických znečišťujících látkách 
k Úmluvě EHK OSN o dálkovém znečišťování ovzduší přecházejícím hranice států
11401/08 + COR 1 (fi)

Rozhodnutí Rady, kterým se Komise zmocňuje, aby se jménem Evropského společenství zúčastnila 
jednání o změnách Protokolu o perzistentních organických znečišťujících látkách (POP) k Úmluvě 
Evropské hospodářské Komise OSN o dálkovém znečišťování ovzduší překračujícím hranice států
11956/08 + COR 1 (ro)

Rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním uplatňování memoranda o spolupráci mezi Mezinárodní 
organizací pro civilní letectví a Evropským společenstvím týkajícího se bezpečnostních auditů 
a inspekcí a souvisejících záležitostí
11475/08 + COR 1 + COR 2 (fi)

Závěry Rady o přijímání iráckých uprchlíků v členských státech Evropské unie
11933/08

Písemný postup ukončen dne 29. července 2008

Závěry Rady o postoji, který má být jménem Společenství zaujat na 13. výroční konferenci Úmluvy 
o zachování a řízení populací tresky tmavé ve střední části Beringova moře (Kaliningrad 
1. až 3. září 2008)
12170/08
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Písemný postup ukončen dne 31. července 2008

Společný postoj Rady 2008/632/SZBP ze dne 31. července 2008, kterým se mění společný postoj 
2004/161/SZBP, kterým se obnovují omezující opatření vůči Zimbabwe
Úř. věst. L 205, 1.8.2008, s. 53-54.

Písemný postup ukončen dne 4. srpna 2008 Společná akce Rady 2008/643/SZBP ze dne 
4. srpna 2008, kterou se mění společná akce 2007/369/SZBP o zřízení policejní mise Evropské unie 
v Afghánistánu (EUPOL AFGHANISTAN)
Úř. věst. L 207, 5.8.2008, s. 43-43.

Prohlášení členských států Evropské unie účastnících se operace EUFOR TCHAD/RCA k nárokům 
uplatňovaným vůči Mezinárodnímu trestnímu soudu, jež vyplývají z provádění ujednání 
o spolupráci mezi EU a Mezinárodním trestním soudem v souvislosti s operací EUFOR 
TCHAD/RCA nebo s tímto prováděním souvisejí
12334/08

Písemný postup ukončen dne 7. srpna 2008

Nařízení Rady (ES) č. 805/2008 ze dne 7. srpna 2008, kterým se zrušuje antidumpingové clo 
uložené nařízením (ES) č. 437/2004 z dovozu velkých duhových pstruhů pocházejících z Norska
Úř. věst. L 217, 13.8.2008, s. 1-9.

Společný postoj Rady 2008/652/SZBP ze dne 7. srpna 2008, kterým se mění společný postoj 
2007/140/SZBP o omezujících opatřeních vůči Íránu
Úř. věst. L 213, 8.8.2008, s. 58-70.

Písemný postup ukončen dne 11. srpna 2008

Nařízení Rady (ES) č. 812/2008 ze dne 11. srpna 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 954/2006, 
kterým se ukládá konečné antidumpingové clo z dovozu určitých bezešvých trubek a dutých profilů 
ze železa nebo oceli, pocházejících mimo jiné z Ruska
Úř. věst. L 220, 15.8.2008, s. 1-5.

Nařízení Rady (ES) č. 813/2008 ze dne 11. srpna 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 74/2004 
o uložení konečného vyrovnávacího cla z dovozu bavlněného ložního prádla pocházejícího z Indie
Úř. věst. L 220, 15.8.2008, s. 6–8.

Písemný postup ukončen dne 13. srpna 2008

Nařízení Rady (ES) č. 818/2008 ze dne 13. srpna 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 2074/2004 
o uložení konečného antidumpingového cla z dovozu některých mechanismů kroužkových pořadačů 
pocházejících z Čínské lidové republiky a ukončuje šetření možného obcházení antidumpingových 
opatření uložených uvedeným nařízením dovozem některých mechanismů kroužkových pořadačů 
zasílaných z Thajska, bez ohledu na to, zda jsou prohlášeny za pocházející z Thajska či nikoliv
Úř. věst. L 221, 19.8.2008, s. 1-5.
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Písemný postup ukončen dne 27. srpna 2008

Nařízení Rady, kterým se prodlužuje pozastavení konečného antidumpingového cla uloženého 
nařízením (ES) č. 1420/2007 z dovozu silikomanganu pocházejícího z Čínské lidové republiky 
a Kazachstánu
12319/08

____________
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PŘÍLOHA II
ČÁST I

INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
ČERVENEC/SRPEN 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

Písemný postup ukončen dne 3. července 2008

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 683/2008 ze dne 
9. července 2008 o dalším provádění evropských programů družicové 
navigace (EGNOS a Galileo)

PE-CONS 3636/08 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

Prohlášení Evropské komise o účasti GIP na mezinárodních dohodách
Komise bude informovat GIP o mezinárodních dohodách, aby tato skupina mohla pozorně sledovat mezinárodní dohody s třetími zeměmi v souladu 
s rámcovou dohodou o vztazích mezi Komisí a Evropským parlamentem ze dne 26. května 2005 a s budoucími souvisejícími dohodami a aniž jsou 
dotčena ustanovení článku 300 Smlouvy.

Prohlášení Evropské komise s ohledem na zahájení studií o využívání systému Galileo
Vzhledem k výzvě Rady, aby byl v roce 2010 předložen návrh týkající se fáze využití programů podle čl. 4 odst. 3 nařízení, zejména pokud jde 
o financování, cenovou politiku a mechanismus sdílení příjmů, Komise v souladu se závěry Rady ve složení pro dopravu ze dne 29. a 30. listopadu 2007 
zahájí od roku 2008 a během roku 2009 nezbytné předběžné studie.
V rámci těchto studií bude zejména proveden rozbor možností zapojení soukromého sektoru do řízení fáze využívání programů po roce 2013, jakož 
i možností pro toto možné zapojení, zejména pokud jde o programy partnerství veřejného a soukromého sektoru.
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
ČERVENEC/SRPEN 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

Prohlášení Evropské komise ohledně zřízení skupiny odborníků pro bezpečnost („Bezpečnostní výbor GNSS“)
Komise hodlá za účelem provedení čl. 13 odst. 1 nařízení a posouzení otázek týkajících se bezpečnosti systémů zřídit skupinu odborníků složenou 
ze zástupců z členských států.
Komise zajistí, aby:
– tato skupina byla složena z jednoho zástupce z každého členského státu a z jednoho zástupce Komise;
– této skupině předsedal zástupce Komise;
– tato skupina přijala svůj jednací řád, který mimo jiné stanoví přijetí stanovisek konsensem a ustanovení, podle něhož mohou odborníci vznést 

jakoukoli podstatnou otázku související s bezpečností systémů.
Komise při výkonu svých povinností vezme plně v úvahu stanoviska skupiny odborníků a zavazuje se tuto skupinu konzultovat mimo jiné před tím, než 
stanoví hlavní požadavky na bezpečnost systémů podle článku 13 nařízení.
Komise se kromě toho domnívá, že:
– do práce skupiny odborníků by měli být za podmínek stanovených v jejím jednacím řádu zapojeni jako pozorovatelé zástupci Úřadu pro dohled 

nad evropským GNSS, Evropské kosmické agentury, jakož i generální tajemník, vysoký představitel;
– v dohodách uzavřených Evropským společenstvím může být upravena účast zástupců třetích zemí na práci skupiny odborníků za podmínek 

stanovených v jejím jednacím řádu.

Prohlášení Evropské komise s ohledem na přizvání nezávislého týmu odborníků
Komise v zájmu řádného uplatnění ustanovení čl. 12 odst. 3 nařízení hodlá:
– přizvat nezávislý tým odborníků pro oblast řízení projektu;
– pověřit tento tým, aby v rámci svých úkolů přezkoumal provádění programů s cílem učinit vhodná doporučení, zejména s ohledem na řízení rizik;
– pravidelně sdělovat tato doporučení výboru zřízenému podle tohoto nařízení.
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
ČERVENEC/SRPEN 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

Prohlášení Evropské komise k výkladu čl. 17 odst. 3 písm. c)
V čl. 17 odst. 3 písm. c) je stanovena zásada, že minimálně 40 % celkové hodnoty činností, jejichž provedení má být zadáno dodavatelům 
prostřednictvím výběrového řízení na různých úrovních, musí být zadáno jiným společnostem, než jsou společnosti náležející do skupin, jejichž 
subjekty budou hlavními dodavateli pro některý z hlavních pracovních balíčků.
Komise bude výše uvedené v průběhu celého výběrového řízení pečlivě sledovat a posuzovat a bude GIP i Výbor pro programy evropského GNSS 
informovat o plnění tohoto požadavku a o jeho celkovém dopadu na program. 
Pokud se v průběhu tohoto procesu na základě předpokladů ukáže, že nelze dosáhnout úrovně 40 %, přijme Komise postupem uvedeným v čl. 17 odst. 3 
písm. c) vhodná opatření.

Prohlášení Lucemburského velkovévodství
Lucembursko vyzývá Evropskou komisi, aby dohlédla na to, že pro všechny podniky ucházející se o zadání zakázek souvisejících s evropskými 
programy GNSS, včetně zakázek zadávaných za účelem fáze využívání i všech příslušných subdodavatelů, budou ve všech významných ohledech 
zajištěny rovné podmínky v souladu se zásadami pro zadávání zakázek, které Rada v souvislosti s programem Galileo uvedla ve svých závěrech 
z 29. a 30. listopadu 2007, a v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady o provádění evropských programů GNSS.

Přijetí legislativních aktů v návaznosti na druhé čtení v Evropského 
parlamentu v rámci postupu spolurozhodování
(Štrasburk 7. až 9. července 2008)

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1008/2008 ze dne 
24. září 2008 o společných pravidlech pro provozování leteckých služeb 
ve Společenství (přepracované znění) (Text s významem pro EHP)

PE-CONS 3670/08 (nevztahuje se na 
tento akt)

(nevztahuje se na tento akt)



12986/1/08 REV 1 ms/IH/dk 16
PŘÍLOHA II (ČÁST I) DG F III CS

INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
ČERVENEC/SRPEN 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

2882. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ 
VĚCI) konané v Bruselu dne 8. července 2008

Nařízení Rady (ES, Euratom) č. 672/2008 ze dne 8. července 2008, kterým 
se upravují opravné koeficienty použitelné na odměny a důchody úředníků 
a ostatních zaměstnanců Evropských společenství

10578/08
+ COR 1 (mt)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro
s výjimkou:
proti: DA

Prohlášení Dánska
Dánsko je s ohledem na vysokou úroveň platů v orgánech EU proti metodě úpravy odměn a důchodů.

Nařízení Rady (ES) č. 645/2008 ze dne 8. července 2008 o otevření a správě 
autonomních celních kvót Společenství pro dovoz některých produktů 
rybolovu na Kanárské ostrovy

9761/08
+ REV 1 (lv)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

2008/608/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 8. července 2008 v souladu s čl. 122 
odst. 2 Smlouvy o přijetí jednotné měny Slovenskem ke dni 1. ledna 2009

10229/08 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

Nařízení Rady (ES) č. 693/2008 ze dne 8. července 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 974/98, pokud jde o zavedení eura na Slovensku

10370/08 Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy pro
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
ČERVENEC/SRPEN 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

2884. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV) 
konané v Bruselu dne 15. července 2008

Směrnice Rady 2008/73/ES ze dne 15. července 2008, kterou se zjednodušují 
postupy tvorby seznamů a zveřejňování informací ve veterinární 
a zootechnické oblasti a mění směrnice 64/432/EHS, 77/504/EHS, 
88/407/EHS, 88/661/EHS, 89/361/EHS, 89/556/EHS, 90/426/EHS, 
90/427/EHS, 90/428/EHS, 90/429/EHS, 90/539/EHS, 91/68/EHS, 
91/496/EHS, 92/35/EHS, 92/65/EHS, 92/66/EHS, 92/119/EHS, 94/28/ES, 
2000/75/ES, rozhodnutí 2000/258/ES a směrnice 2001/89/ES, 2002/60/ES 
a 2005/94/ES (Text s významem pro EHP)
Úř. věst. L 219, 14.8.2008, s. 40-54.

10376/08 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

2008/584/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 15. července 2008, kterým se mění 
rozhodnutí 2006/493/ES, kterým se stanoví částka podpory Společenství pro 
rozvoj venkova na období od 1. ledna 2007 do 31. prosince 2013, její roční 
rozdělení a minimální částka, která má být soustředěna v regionech 
způsobilých v rámci konvergenčního cíle

10647/08 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

Nařízení Rady (ES) č. 734/2008 ze dne 15. července 2008 o ochraně 
citlivých mořských ekosystémů na volném moři před nepříznivým dopadem 
používání lovných zařízení pro rybolov při dně

10428/08
+ REV 1 (lv)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
ČERVENEC/SRPEN 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

Nařízení Rady (ES) č. 733/2008 ze dne 15. července 2008 o podmínkách 
dovozu zemědělských produktů pocházejících ze třetích zemí po havárii 
jaderné elektrárny v Černobylu (kodifikované znění)

9526/08
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (de)
+ COR 3 (es)
+ COR 4 (fi)
+ COR 5 (lt)
+ COR 6 (mt)
+ COR 7 (nl)
+ REV 1 (pt)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

Nařízení Rady (ES) č. 717/2008 ze dne 17. července 2008 o stanovení 
postupu Společenství při správě množstevních kvót (kodifikované znění)

9529/08
+ COR 1 (dk)
+ COR 2 (lv)
+ COR 3 (sv)
+ COR 4 (lt)
+ REV 2 (pt)
+ REV 3 (es)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

Směrnice Rady 2008/71/ES ze dne 15. července 2008 o identifikaci 
a evidování prasat (kodifikované znění)

9531/08
+ COR 1 (et)
+ COR 2 (hu)
+ COR 3 (mt)
+ COR 4 (nl)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
ČERVENEC/SRPEN 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

Směrnice Rady 2008/72/ES ze dne 15. července 2008 o uvádění sadby 
a rozmnožovacího materiálu zeleniny mimo osivo na trh (kodifikované 
znění) (Text s významem pro EHP)

9532/08
+ COR 1 (sv)
+ COR 2 (de)
+ COR 3 (et)
+ COR 4 (pl)
+ COR 5 (sl)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

2008/618/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 15. července 2008 o hlavních 
zásadách politik zaměstnanosti členských států

10614/08
+ COR 1 (fi)
+ REV 1 (hu)
+ REV 2 (en)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

2887. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST a VNITŘNÍ 
VĚCI) konané v Bruselu ve dnech 24. a 25. července 2008

Nařízení Rady, kterým se mění nařízení (ES) č. 1683/95, kterým se stanoví 
jednotný vzor víz, pokud jde o číslování víz

11562/08
+ COR 1 (pl)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

2008/670/SVV: Rozhodnutí Rady ze dne 24. července 2008, kterým se mění 
rozhodnutí Rady 2000/265/ES, kterým se stanoví finanční nařízení 
upravující rozpočtová hlediska správy vykonávané náměstkem generálního 
tajemníka Rady pro smlouvy, které uzavírá v zastoupení některých členských 
států a které se týkají zřízení a fungování komunikační infrastruktury pro 
schengenské prostředí ( SISNET)

11182/08 Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy pro
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Rámcové rozhodnutí Rady 2008/675/SVV ze dne 24. července 2008 
o zohledňování odsouzení v členských státech Evropské unie při novém 
trestním řízení

9675/07
+ REV 1 (de)
+ REV 2 (da)
+ REV 3 (nl)

Jednomyslné 
hlasování

Všechny členské státy pro

Prohlášení Rady
V některých členských státech však může vydat rozhodnutí o uložení trestu i jiný soudní orgán než je trestní soud, nebo správní orgán. Tato rozhodnutí 
mohou být obecně v těchto členských státech zohledněna při novém trestním řízení. Rada souhlasí s tím, že otázka zohlednění rozhodnutí, která jsou 
vydána jinými soudními orgány než je soud, nebo správními orgány, by měla být dále zvážena.

Nařízení Rady (ES) č. 788/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se mění 
seznamy úpadkových řízení a likvidačních řízení v přílohách A a B nařízení 
(ES) č. 1346/2000 o úpadkovém řízení a kterým se kodifikují přílohy A, 
B a C uvedeného nařízení

11223/08 Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

Nařízení Rady (ES) č. 718/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 2015/2006 a (ES) č. 40/2008, pokud jde o rybolovná práva 
a související podmínky pro některé populace ryb

11552/08
+ COR 1

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro

Prohlášení Irska
Návrh, aby přidělování dodatečných kvót pro rok 2008 vycházelo z přijetí navrhovaných nových řídících opatření týkajících se tresky obecné 
v Keltském moři příslušnými členskými státy, není pro Irsko přijatelný.
Navrhovaná nová řídicí opatření týkající se tresky obecné jsou v členských státech předmětem posouzení. Dále budou tato opatření posouzena na úrovni 
Společenství na podzim.
Ačkoli zatím nebyly učiněny žádné konečné závěry, Irsko mnohokrát vyjádřilo názor, že přistupovat k systémům řízení plošně není vhodné.
Navrhované zvýšení celkového přípustného odlovu na rok 2008 podporují vědecké důkazy a o jeho opodstatněnosti není pochyb.
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Prohlášení Spojeného království
Spojené království vítá zvýšení celkového přípustného odlovu tresky obecné v oblasti VIIb-k na rok 2008. Spojené království se však domnívá, že se 
jedná o okamžitou reakci na stávající situaci v Keltském moři, jež nemá pro řídící mechanismy v této oblasti žádné širší důsledky. Spojené království je 
i nadále proti zahrnutí Keltského moře do plánu obnovy populací tresky obecné.

Nařízení Rady (ES) č. 744/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se zavádí 
dočasné zvláštní opatření s cílem podpořit restrukturalizaci rybářských 
loďstev Evropského společenství postižených hospodářskou krizí

11795/08
+ COR 1 (lv)
+ REV 1 (fr,el,cs,mt, 
pl,sk,sl,bg,ro)
+ REV 3 (dk)

Kvalifikovaná 
většina

Všechny členské státy pro
s výjimkou:
proti: DK, SE
hlasování se zdrželo: AT, 
BU, CZ, DE, EE, LT

Prohlášení Komise týkající se provádění, kontroly, ověřování a podávání zpráv, pokud jde o naléhavá opatření pro řešení krize v oblasti 
pohonných hmot
Komise se plně podílí na úzkém sledování naléhavých opatření stanovených v návrhu nařízení Rady, kterým se zavádí dočasné zvláštní opatření s cílem 
podpořit restrukturalizaci rybářských loďstev Evropské unie postižených hospodářskou krizí (KOM(2008) 454 v konečném znění, 2008/0144 (CNS).
Komise vytvoří vhodné mechanismy určené na podporu a sledování provádění opatření, pro zajištění auditu, kontroly a úplného ověření procesu a pro 
zajištění přípravy pravidelných zpráv týkajících se procesu a dosažených výsledků a pro zajištění pravidelného dialogu se všemi zúčastněnými stranami. 
Komise bude v tomto ohledu usilovat o plnou spolupráci s členskými státy a s odvětvím.
Komise zajistí, aby se na tuto důležitou činnost vyčlenily nezbytné osoby, zdroje a pravomoci v rámci útvarů Komise nebo tím, že využije podpory 
a stanovisek vnějších odborníků, zejména technických a finančních auditorů. Komise zejména vytvoří vnitřní pracovní skupinu, která bude na celý 
proces provádění dohlížet.
Podle výsledků zprávy předložené Evropskému parlamentu a Radě podle článku 20b nařízení Rady učiní Komise případně vhodné návrhy na změnu 
uvedeného nařízení.
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Prohlášení Komise týkající se výměn motorů
Komise navrhuje, aby se v rámci uplatnění čl. 16 odst. 4 návrhu nařízení Rady, kterým se zavádí dočasné zvláštní opatření s cílem podpořit 
restrukturalizaci rybářských loďstev Evropské unie postižených hospodářskou krizí, stanovily nové mechanismy pro certifikaci výkonu motorů s cílem 
předejít zvýšení intenzity rybolovu.
Tyto mechanismy budou přijaty postupem podle článku 30 nařízení Rady (ES) č. 2371/2002 ze dne 20. prosince 2002 o zachování a udržitelném 
využívání rybolovných zdrojů v rámci společné rybářské politiky. Pokud jde o výkon motorů, tato pravidla by pro členské státy mohla zahrnovat 
povinnost ověřovat soulad mezi výkonem plavidla a všemi údaji o technických vlastnostech plavidel, které mají jejich orgány veřejné správy 
k dispozici; jako jsou zejména:
a) údaje systému sledování plavidel;
b) elektronický lodní deník;
c) mezinárodní osvědčení o zabránění znečištění ovzduší motory (EIAPPC) vydané podle ustanovení přílohy VI úmluvy MARPOL 73/78;
d) osvědčení o třídě vydané subjektem pověřeným provádět inspekci a prohlídku lodí, uznaným podle směrnice Rady 94/57/ES;
e) osvědčení o zkouškách na moři;
f) rejstřík loďstva Komise;
g) všechny ostatní dokumenty obsahující údaje o výkonu nebo o jiných technických vlastnostech plavidla.
V těchto pravidlech by se mohlo rovněž upřesnit, že pokud by se po ověření zjistilo, že výkon plavidla je pravděpodobně vyšší než výkon uvedený 
v licenci k rybolovu, provedou členské státy fyzickou inspekci výkonu plavidla.

Prohlášení Komise o podpoře vynaložené na výzkum a inovaci energetické účinnosti v odvětví rybolovu
Komise se domnívá, že výzkum a inovace v oblasti energetické účinnosti představují prioritu a měly by obdržet přiměřenou podporu orgánů EU na 
financování, koordinaci a šíření výsledků.
Komise dohlédne na to, aby výsledky výzkumných projektů, které se v tomto odvětví provádějí v celé EU, byly po jejich ukončení co nejvíce 
rozšiřovány. Komise rovněž podpoří další výzkumné programy a studie, mimo jiné zlepšením spolupráce mezi odvětvím rybolovu a dalšími 
průmyslovými odvětvími, která se potýkají s energetickými problémy.
Komise bude usilovat o zapojení výzkumných pracovníků z jednotlivých států do posouzení možných výzkumných činností v rámci vnitrostátních nebo 
regionálních sítí, jako je ERA-NET. Komise navrhne strategičtější přístup v tomto odvětví v rámci připravovaného sdělení s názvem „Evropská 
strategie pro mořský a námořní výzkum“.
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Prohlášení Komise týkající se podpory pro akvakulturu
Komise prohlašuje, že v souladu s nařízením Rady (ES) č. 1198/2006 o Evropském rybářském fondu lze výrobě v odvětví akvakultury poskytnout 
podporu v rámci prioritních os 2, 3 a 4 uvedeného nařízení. To zahrnuje řadu možností financování, zejména podle článku 29 (podpora investic 
do výroby), článku 30 (opatření na ochranu vodního prostředí), článku 37 (podpora na společné činnosti) článku 41 (podpora na pilotní projekty) 
a článku 44 (způsobilá opatření pro udržitelný rozvoj rybolovných oblastí).
Komise se domnívá, že opatření, která sledují stejný cíl jako opatření uvedená v článcích 8, 9 a 10 návrhu nařízení Rady, kterým se zavádí dočasné 
zvláštní opatření s cílem podpořit restrukturalizaci rybářských loďstev Evropské unie postižených hospodářskou krizí, jsou způsobilá pro udělení 
podpory podle výše uvedených ustanovení. Týká se to energetických bilancí pro hospodářství v odvětví akvakultury, kolektivních investic na nákup 
zařízení s nižší spotřebou paliva určených na produkci, úpravu nebo uvádění na trh a pilotních projektů, které do produkce akvakultury pokusně 
zavádějí technická zlepšení za účelem snížení spotřeby energie. Evropský rybářský fond se může rovněž podílet na financování socioekonomických 
opatření určených zaměstnancům odvětví akvakultury v rámci podpory udržitelného rozvoje rybářských oblastí.
Komise rovněž připomíná, že se v současnosti zabývá iniciativou týkající se obnovené strategie, jejímž cílem je zlepšení výkonnosti odvětví 
akvakultury v EU. Tato iniciativa je součástí priorit pracovního programu Komise a měla by být dokončena na konci roku 2008. Komise zajistí, aby 
obtíže, se kterými se v důsledku vysokých cen energie potýkají producenti v odvětví akvakultury, byly při vypracování strategie zohledněny.
Ve svém sdělení o podpoře přizpůsobování rybářských loďstev Evropské unie hospodářským důsledkům vysokých cen paliv (dokument KOM(2008) 
453 v konečném znění) Komise kromě toho zdůraznila svůj záměr přijmout různá opatření na podporu hodnoty ryb. Komise zajistí, aby se tato opatření 
vztahovala rovněž na produkty akvakultury.
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Důvodová zpráva Komise o používání pravidel pro státní podporu (článek 4)
Článek 36 Smlouvy o ES stanoví, že Rada může určit, v jakém rozsahu se pravidla hospodářské soutěže použijí na zemědělskou produkci a obchod 
zemědělskými produkty (a tedy produkty rybolovu), a zejména že může schválit poskytování podpor k ochraně podniků, jež jsou znevýhodněny 
strukturálními nebo přírodními podmínkami, nebo podpor v rámci programů hospodářského rozvoje.
Na tomto základě pak nařízení Rady (ES) č. 1198/2006 o Evropském rybářském fondu stanoví, že pro podporu poskytnutou členskými státy podnikům 
v odvětví rybolovu platí obecně pravidla hospodářské soutěže pro státní podporu uvedená v článcích 87, 88 a 89 Smlouvy o ES. Tato pravidla se však 
nepoužijí na finanční příspěvky členských států na operace spolufinancované z fondu a ustanovené jako součást operačního programu. Stejná pravidla 
se použijí rovněž v rámci navrhovaného nařízení Rady, kterým se zavádí dočasné zvláštní opatření v rámci Evropského rybářského fondu s cílem 
podpořit restrukturalizaci rybářských loďstev Evropské unie postižených hospodářskou krizí (dále jen „legislativní návrh“).
Znění čl. 4 odst. 1 legislativního návrhu bylo uvedeno v soulad s nedávno navrženým nařízením Rady, kterým se mění nařízení (ES) č. 1698/2005 
o podpoře pro rozvoj venkova z Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova (EZFRV).
Z výše uvedeného vyplývá, že o opatřeních v odvětví rybolovu zahrnujících státní podporu poskytovanou členskými státy výhradně z vnitrostátních 
prostředků bez financování z finančních nástrojů Společenství musí být v zásadě vyrozuměna Komise, která tato opatření musí přezkoumat, a to 
v souladu s články 87, 88 a 89 Smlouvy o ES týkajícími se státní podpory.
S ohledem na naléhavost a dočasnou povahu opatření uvedených v legislativním návrhu je účelem článku 4 dosáhnout toho, aby z použití pravidel pro 
státní podporu stanovených v článcích 87, 88 a 89 Smlouvy o ES byla vyjmuta všechna opatření zahrnující státní podporu poskytovanou členskými 
státy výhradně z vnitrostátních prostředků bez financování z finančních nástrojů Společenství, jež jsou v plném souladu s podmínkami legislativního 
návrhu.
Aby se omezilo narušení hospodářské soutěže a aby se omezily nepříznivé účinky na vnitřní trh, podléhá uvedená výjimka posíleným zpravodajským 
povinnostem, jakož i omezením stanoveným v čl. 4 odst. 2 a čl. 4 odst. 3 tohoto legislativního návrhu, což znamená, že by se měla vztahovat pouze 
na projekty se způsobilými výdaji nižšími než 2 miliony EUR nebo s celkovou výší podpory nižší než 1 milion EUR.
Na opatření zahrnující státní podporu poskytovanou členskými státy bez financování z finančních nástrojů Společenství, jež tyto omezení překračují, ale 
jsou nadále v souladu se všemi ostatními podmínkami tohoto legislativního návrhu, se plně vztahují pravidla hospodářské soutěže pro státní podporu 
stanovená v článcích 87, 88 a 89 Smlouvy o ES. To znamená, že by o takových opatřeních musela být vyrozuměna Komise v souladu s čl. 88 odst. 3 
Smlouvy o ES; Komise by tato opatření případ od případu podrobila hodnocení a vzala přitom v úvahu zejména odůvodnění a nezbytnost dotyčné 
podpory prokázanou příslušným členským státem.



12986/1/08 REV 1 ms/IH/dk 25
PŘÍLOHA II (ČÁST I) DG F III CS

INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ
ČERVENEC/SRPEN 2008

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

Prohlášení Komise o finančních dopadech
Návrhem nebudou v současné době ani v budoucnu zvýšeny finanční prostředky, jež jsou pro Evropský rybářský fond stanoveny na období 2007–2013.
Aby byly plně využity odchylky stanovené v nařízení, musejí členské státy v rámci limitů položek závazků, které jsou v současné době pro ERF na 
období 2007–2013 stanoveny, upravit své operační programy v rámci ERF a přispět formou vnitrostátního spolufinancování.

Prohlášení Komise
Komise prohlašuje, že si rozsah krize vyžádá restrukturalizační úsilí dosud nevídaného rozsahu. Pro provádění balíčku tak budou potřeba finanční 
prostředky ve značné výši. Odhaduje se, že jen finanční prostředky potřebné na trvalé nebo dočasné zastavení rybolovných činností souvisejících 
s částmi loďstva, které jsou krizí nejvíce postiženy, přesáhnou částku 1,6 miliardy EUR. Připočítají-li se dodatečné finanční prostředky na investice 
vedoucí ke snížení spotřeby energie, na tržní a sociálně-ekonomická opatření, společné akce a pilotní projekty, které jsou všechny součástí dočasných 
zvláštních opatření na podporu restrukturalizace rybářských loďstev postižených hospodářskou krizí, budou se finanční požadavky pohybovat ve výši 
kolem 2 miliard EUR. Podle stávajícího programu osy 1 ERF je na tato opatření k dispozici odhadem 600 milionů EUR, přičemž se počítá s dalšími asi 
250 miliony EUR, kterými budou opatření spolufinancovat členské státy.
Komise také odhaduje, že 550 milionů EUR se bude muset získat přizpůsobením operačních programů v rámci ERF. Zbývající částka se odhaduje až na 
600 milionů EUR. Část tohoto obnosu by mohla být financována z nepřidělených prostředků z okruhu 2 finančního rámce na léta 2009 a 2010, přičemž 
větší část připadne na rok 2009. Tím nebude dotčena skutečná výše výdajů na SZP. Všechny další částky by mohly být schváleny pouze tehdy, pokud 
výše výdajů na SZP v těchto letech zůstane výrazně pod příslušnými dílčími stropy, a budou podrobně zanalyzovány a odůvodněny.
Než budou dodatečné prostředky k dispozici, Komise zajistí, aby členské státy uvolnily výše uvedené vysoké částky úpravou operačních programů 
a uvolněním prostředků ze svých rozpočtů. Pro účely provádění prověří Komise možnost zavedení ad hoc finančního nástroje. Tento nástroj by byl 
časově omezený a v souladu s opatřeními v rámci ERF zavedenými k řešení krize způsobené vysokými cenami paliv. Finanční zdroje z tohoto nového 
ad hoc nástroje by byly členským státům přidělovány podle specifických kritérií.
Pro získání této dodatečné podpory by členské státy měly předem výrazně přispět svými prostředky přidělenými z ERF na opatření potřebná k řešení 
krize, a to přerozdělením prostředků určených na jejich operační programy ve prospěch osy 1, nebo by měly vypracovat ambiciózní programy pro 
přizpůsobování loďstva, které by se týkaly významné části loďstva daného státu.
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NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ HLASOVÁNÍ

Prohlášení delegace Spojeného království
Spojené království poukazuje na to, že k rozhodnutí o schválení tohoto nařízení dochází před jakýmkoli rozpočtovým rozhodnutím, ba dokonce dříve, 
než by Komise rozpočtovému orgánu předložila formální návrh ohledně uvolnění 600 milionů EUR, jež je podle sdělení Komise nezbytné. Spojené 
království poukazuje na to, že takovouto dohodou není dotčeno rozhodnutí rozpočtového orgánu ohledně jakéhokoli budoucího návrhu Komise 
týkajícího se poskytnutí dodatečných finančních prostředků na podporu cílů tohoto nařízení.
Německo a Maďarsko se k prohlášení Spojeného království připojují.

_______________
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JINÉ AKTY Zveřejněná hlasování/prohlášení
2882. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ VĚCI) konané v Bruselu 
dne 8. července 2008

Závěry Rady o Zvláštní zprávě č. 1/2008 o procesu vyřizování a schvalování žádostí o pomoc 
a hodnocení velkých investičních projektů za programová období 1994–1999 a 2000–2006
9846/08

2008/571/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 8. července 2008, kterým se mění rozhodnutí 98/481/ES 
o schválení externího auditora Evropské centrální banky
10033/08+ COR 1 (fi)

Nařízení Rady (ES) č. 646/2008 ze dne 8. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 765/2006 
o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým představitelům Běloruska
10121/08

Rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním uplatňování Protokolu k Dohodě o stabilizaci a přidružení 
mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně a Chorvatskou republikou 
na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské republiky a Rumunska k Evropské unii
15834/07 + COR 1 (es) + COR 2 (de) + COR 4 (sl) + COR 5 (fi) + COR 6 + COR 7 + COR 8 
+ COR 9 + REV 2 (mt) + REV 2 COR 1 (mt)
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Závěry Rady o posílení spolupráce v oblasti boje proti radikalizaci a náboru teroristů
10928/08

Závěry Rady o spolupráci se zeměmi západního Balkánu v boji proti organizované trestné činnosti 
a terorismu
10931/08

Nařízení Rady (ES) č. 662/2008 ze dne 8. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 442/2007 
o uložení konečného antidumpingového cla z dovozu dusičnanu amonného pocházejícího z Ukrajiny 
po přezkumu před pozbytím platnosti podle čl. 11 odst. 2 nařízení (ES) č. 384/96
10852/08

Nařízení Rady (ES) č. 649/2008 ze dne 8. července 2008 o uložení konečného antidumpingového cla 
na dovoz práškového aktivního uhlí pocházejícího z Čínské lidové republiky
10626/08

Nařízení Rady (ES) č. 661/2008 ze dne 8. července 2008, kterým se ukládá konečné antidumpingové 
clo z dovozu dusičnanu amonného pocházejícího z Ruska v návaznosti na přezkum před pozbytím 
platnosti podle čl. 11 odst. 2 a na částečný prozatímní přezkum podle čl. 11 odst. 3 nařízení (ES) 
č. 384/96
10622/08

Rozhodnutí Rady o postoji, který se má jménem Evropského společenství zaujmout, pokud jde 
o návrh změny přílohy III Rotterdamské úmluvy
10102/08
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Stanovisko Rady ze dne 8. července 2008 k aktualizovanému programu stability Belgie na období 
2007–2011
10848/08

Stanovisko Rady ze dne 8. července 2008 k aktualizovanému konvergenčnímu programu Polska na 
období 2007–2010
10845/08

Závěry Rady o řízení Rady pro mezinárodní účetní standardy (IASB)
11183/08

Závěry Rady o finančních trzích: situace a provádění strategie Rady
11229/08

2884. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV) konané v Bruselu dne 
15. července 2008

2008/645/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 15. července 2008, kterým se mění rozhodnutí 97/126/ES 
o uzavření Dohody mezi Evropským společenstvím na jedné straně a vládou Dánska a autonomní 
vládou Faerských ostrovů na straně druhé
9910/08
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Rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním uplatňování Dohody o hospodářském partnerství mezi 
státy CARIFORA na jedné straně a Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně druhé
7507/08 + COR 1 (fi) + COR 2 + COR 3 (es) + COR 4 + COR 5 (de) + COR 6 (el) + COR 7 (fr) + 
COR 8 (ee) + REV 1 (cz)

Prohlášení Spojeného království
Spojené království bere na vědomí příspěvek právní služby Rady k zasedání Pracovní skupiny pro AKT dne 2. června 2008 (dokument č. 10238/08) 
a odpověď Irska na tento příspěvek. Reakce Irska užitečným způsobem poukazuje na dva důležité prvky stanoviska. Spojené království souhlasí, že 
v případě, že dohoda bude obsahovat ustanovení, která spadají do oblasti působnosti části III hlavy IV Smlouvy o založení Evropského společenství, 
bude třeba zohlednit zvláštní postavení Irska, Dánska a Spojeného království. Spojené království se domnívá, že výše uvedené se bude vztahovat 
na ustanovení o tzv. „způsobu 4 dodávky služeb“, pokud se tato týkají podmínek vstupu a pobytu poskytovatelů služeb, kteří jsou státními příslušníky 
třetí země, a byla by přijata na základě vnitřních pravomocí Společenství podle hlavy IV, jestliže jsou součástí vnitřního opatření.
Jestliže dohoda Společenství obsahuje ustanovení, která spadají do oblasti působnosti hlavy IV, budou tato ustanovení zavazovat Spojené království 
a Irsko jako součást Společenství, pouze pokud se tyto státy připojily k příslušnému rozhodnutí Rady o podepsání a uzavření dohody. Pokud tak 
neučinily, budou tato ustanovení uvedené členské státy zavazovat v rámci jejich vnitrostátní pravomoci, jestliže je příslušná dohoda smíšenou dohodou 
a tyto státy a Společenství jsou stranami dohody v rámci svých příslušných pravomocí.

Společná akce Rady 2008/588/SZBP ze dne 15. července 2008 o podpoře činností Přípravné komise 
pro Organizaci smlouvy o všeobecném zákazu jaderných zkoušek (CTBTO) za účelem posílení jejích 
kapacit pro monitorování a ověřování a v rámci provádění strategie EU proti šíření zbraní 
hromadného ničení
9797/08
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Nařízení Rady (ES) č. 666/2008 ze dne 15. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 889/2005 
o zavedení některých omezujících opatření vůči Konžské demokratické republice
10779/08

Společný postoj Rady 2008/586/SZBP ze dne 15. července 2008, kterým se aktualizuje společný 
postoj 2001/931/SZBP o uplatnění zvláštních opatření k boji proti terorismu a kterým se zrušuje 
společný postoj 2007/871/SZBP
9828/08

2008/583/ES: Rozhodnutí Rady ze dne 15. července 2008, kterým se provádí čl. 2 odst. 3 nařízení 
(ES) č. 2580/2001 o zvláštních omezujících opatřeních namířených proti některým osobám 
a subjektům s cílem bojovat proti terorismu a kterým se zrušuje rozhodnutí 2007/868/ES
9830/08 + COR 1

Nařízení Rady (ES) č. 704/2008 ze dne 15. července 2008 o uzavření Protokolu, kterým se na období 
od 1. srpna 2008 do 31. července 2012 stanoví rybolovná práva a finanční příspěvek podle Dohody 
mezi Evropským společenstvím a Mauritánskou islámskou republikou o partnerství v odvětví 
rybolovu
9690/08
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2883. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ VĚCI/ROZPOČET) 
konané v Bruselu dne 17. července 2008

Nařízení Rady (ES) č. 684/2008 ze dne 17. července 2008, kterým se objasňuje oblast působnosti 
antidumpingových opatření uložených nařízením (ES) č. 1174/2005 na dovoz ručních paletových 
vozíků a jejich základních dílů pocházejících z Čínské lidové republiky
11082/08 + COR 1 (fi)

Nařízení Rady (ES) č. 685/2008 ze dne 17. července 2008, kterým se zrušuje antidumpingové clo 
uložené nařízením (ES) č. 85/2006 z dovozu lososa chovaného pro hospodářské účely pocházejícího 
z Norska
11085/08

Rozhodnutí Rady, kterým se stanoví postoj Společenství v Radě pro spolupráci EU – Jihoafrická 
republika ke změnám příloh IV a VI Dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci mezi Evropským 
společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Jihoafrickou republikou na straně druhé, 
pokud jde o některé zemědělské produkty
11219/08

Prohlášení Evropského společenství
Evropské společenství se domnívá, že při zápisu jakéhokoliv výrobku uvedeného na seznamu 7 v příloze IV dohody do rejstříku chráněných 
zeměpisných označení a označení původu ES podle článku 7 nařízení (ES) č. 510/2006 by bylo nutné podniknout kroky pro zahrnutí takových výrobků 
na seznam 8 přílohy IV. Komise za tímto účelem přijme nezbytná opatření s cílem získat rozhodnutí Smíšené rady pro spolupráci na základě 
článku 106 dohody.
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Prohlášení Dánska
Dánsko pokládá za samozřejmé, že Komise bude pravidelně podávat zprávu o dosaženém pokroku – mimo jiné v souvislosti s nadcházejícím jednáním 
se Společenstvím pro rozvoj jižní Afriky o dohodách o hospodářském partnerství – s cílem zajistit, aby všem druhům sýrů z EU, u nichž nejsou 
vypláceny vývozní náhrady, byly přiznány stejné podmínky pro přístup na trh Jihoafrické republiky jako sýrům Gouda, Čedar a taveným sýrům.

2885. a 2886. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI a VNĚJŠÍ VZTAHY) 
konané v Bruselu a v Ženevě ve dnech 22. až 29. července 2008

Rozhodnutí Rady 2008/605/SZBP ze dne 22. července 2008, kterým se provádí společný postoj 
2004/161/SZBP, kterým se obnovují omezující opatření vůči Zimbabwe
11611/08 + REV 1 (fr)

Rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním uplatňování protokolu k Dohodě o partnerství 
a spolupráci mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné straně 
a Republikou Kazachstán na straně druhé s ohledem na přistoupení Bulharské republiky a Rumunska 
k Evropské unii
8133/07

Postoj Evropské unie k desátému zasedání Rady pro spolupráci EU - Kyrgyzská republika 
(Brusel 22. července 2008)
11616/1/08 REV 1

Závěry Rady o západním Balkánu
11738/1/08 REV 1
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Závěry Rady o zvláštní zprávě Účetního dvora č. 3/2008 o Fondu solidarity Evropské unie
11194/08

Nařízení Rady (ES) č. 732/2008 ze dne 22. července 2008 o uplatňování systému všeobecných 
celních preferencí pro období od 1. ledna 2009 do 31. prosince 2011 a o změně nařízení (ES) 
č. 552/97, č. 1933/2006 a nařízení Komise (ES) č. 1100/2006 a č. 964/2007
9792/08 + COR 1 (pl) + REV 1 (fi) + REV 2 (ro) + REV 3 (es)

Rozhodnutí Rady o postoji Společenství v rámci smíšené rady EU-Mexiko ke změnám rozhodnutí 
smíšené rady č. 2/2000 ve znění rozhodnutí smíšené rady č. 3/2004
11402/08

Rozhodnutí Rady o postoji Společenství v rámci smíšené rady EU-Mexiko ke změnám rozhodnutí 
smíšené rady EU-Mexiko č. 2/2001 o provedení článků 6, 9, čl. 12 odst. 2 písm. b) a článku 50 
dohody o hospodářském partnerství, politické koordinaci a spolupráci
11435/08
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Postoj Evropské unie k účasti na III. fóru na vysoké úrovni o účinnosti pomoci, Akkra (Ghana), 
2.–4. září 2008 - směrnice pro účast Evropské unie
11592/08 ADD 1

Prohlášení České republiky a Polské republiky o směrnicích pro účast na třetím fóru na vysoké úrovni o účinnosti pomoci, Akkra (Ghana), 
2.-4. září 2008

Česká republika a Polská republika souhlasí s tím, aby EU hrála vedoucí úlohu před zasedáním fóra na vysoké úrovni o účinnosti pomoci v Akkře, 
během něj i po něm, a rozumí tomu, že je třeba, aby směrnice EU pro jednání v Akkře byly orientovány na budoucnost a byly politicky ambiciózní. 
V tomto smyslu obě podepsané země vyjádřily souhlas s dokumentem 96/2/08 REV2 DEVGEN jakožto dokumentem, který je orientovaný na 
budoucnost a je základem pro jednání o Akkerském akčním programu. Nicméně pokud jde o praktické provádění některých návrhů obsažených ve 
směrnicích pro jednání v Akkře, mají tyto země za to, že v případě České republiky a Polské republiky, které jsou relativně novými dárci, může být 
provádění pouze postupné a v souladu s celkovým úsilím o posílení právního, rozpočtového a kapacitního rámce pro jejich rozvojovou spolupráci. 

Závěry Rady o akčním plánu na provádění Evropského konsenzu o humanitární pomoci
11254/08 + REV 1 (fr)

Závěry Rady o Somálsku
11818/08

Závěry Rady o Zimbabwe
11817/08

Závěry Rady o Čadu/Středoafrické republice
11838/08
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Závěry Rady o západním Balkánu
11738/1/08 REV 1

2887. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST a VNITŘNÍ VĚCI) konané v Bruselu 
ve dnech 24. a 25. července 2008

Doporučení týkající se revidované strategie pro boj proti financování terorismu
11778/1/08 REV 1

Prohlášení členských států Evropské unie k nárokům uplatňovaným vůči Organizaci spojených 
národů, jež vyplývají z provádění ujednání mezi Evropskou unií a Organizací spojených národů 
o spolupráci mezi operací EUFOR Tchad/RCA a misí Organizace spojených národů ve Středoafrické 
republice a v Čadu (MINURCAT) nebo s tímto prováděním souvisejí
11905/08

Společná akce Rady 2008/612/SZBP ze dne 24. července 2008 o jmenování zvláštního zástupce 
Evropské unie pro Afghánistán
9981/08

Rozhodnutí Rady 2008/613/SZBP ze dne 24. července 2008, kterým se provádí společný postoj 
2004/694/SZBP o dalších opatřeních na podporu účinného provádění mandátu Mezinárodního 
trestního tribunálu pro bývalou Jugoslávii (ICTY)
11577/08
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Rozhodnutí Rady 2008/614/SZBP ze dne 24. července 2008, kterým se provádí společný postoj 
2004/293/SZBP, kterým se obnovují opatření na podporu účinného provádění mandátu 
Mezinárodního trestního tribunálu pro bývalou Jugoslávii (ICTY)
11582/08

Rozhodnutí Rady 2008/666/SZBP ze dne 24. července 2008 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Švýcarskou konfederací o účasti Švýcarské konfederace na Misi Evropské unie v Kosovu na 
podporu právního státu (EULEX KOSOVO)
10471/08

Memorandum o porozumění o strategickém partnerství v oblasti energetiky mezi Evropskou unií 
a Iráckou republikou
11776/1/08 REV 1

Společný postoj Rady 2008/611/SZBP ze dne 24. července 2008, kterým se zrušuje společný postoj 
2008/187/SZBP o omezujících opatřeních vůči nezákonné vládě Anjouanu v Komorském svazu
9193/08

Nařízení Rady (ES) č. 705/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se zrušuje nařízení (ES) 
č. 243/2008, kterým se ukládají některá omezující opatření vůči nezákonné vládě Anjouanu 
v Komorském svazu
11570/08
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Nařízení Rady (ES) č. 789/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se mění nařízení (ES) 
č. 1911/2006 o uložení konečného antidumpingového cla z dovozu roztoků močoviny a dusičnanu 
amonného pocházejících z Alžírska, Běloruska, Ruska a Ukrajiny po přezkumu před pozbytím 
platnosti podle čl. 11 odst. 2 nařízení (ES) č. 384/96
11444/08

Nařízení Rady (ES) č. 727/2008 ze dne 24. července 2008, kterým se zastavuje přezkum nařízení 
(ES) č. 130/2006 o uložení konečného antidumpingového cla na dovoz kyseliny vinné pocházející 
z Čínské lidové republiky uskutečněný pro nového vývozce
11333/08

Rozhodnutí Rady týkající se návrhů předložených jménem Evropského společenství spolu 
s členskými státy na změny přílohy I Protokolu o perzistentních organických znečišťujících látkách 
k Úmluvě EHK OSN o dálkovém znečišťování ovzduší přecházejícím hranice států
11401/08 + COR 1 (fi)

Rozhodnutí Rady, kterým se Komise zmocňuje, aby se jménem Evropského společenství zúčastnila 
jednání o změnách Protokolu o perzistentních organických znečišťujících látkách (POP) k Úmluvě 
Evropské hospodářské Komise OSN o dálkovém znečišťování ovzduší překračujícím hranice států
11956/08 + COR 1 (ro)

Rozhodnutí Rady o podpisu a prozatímním uplatňování memoranda o spolupráci mezi Mezinárodní 
organizací pro civilní letectví a Evropským společenstvím týkajícího se bezpečnostních auditů 
a inspekcí a souvisejících záležitostí
11475/08 + COR 1 + COR 2 (fi)
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Závěry Rady o přijímání iráckých uprchlíků v členských státech Evropské unie
11933/08

Písemný postup ukončen dne 29. července 2008

Závěry Rady o postoji, který má být jménem Společenství zaujat na 13. výroční konferenci Úmluvy 
o zachování a řízení populací tresky tmavé ve střední části Beringova moře 
(Kaliningrad 1. až 3. září 2008)
12170/08

Písemný postup ukončen dne 31. července 2008

Společný postoj Rady 2008/632/SZBP ze dne 31. července 2008, kterým se mění společný postoj 
2004/161/SZBP, kterým se obnovují omezující opatření vůči Zimbabwe
11895/08

Písemný postup ukončen dne 4. srpna 2008

Společná akce Rady 2008/643/SZBP ze dne 4. srpna 2008, kterou se mění společná akce 
2007/369/SZBP o zřízení policejní mise Evropské unie v Afghánistánu (EUPOL AFGHANISTAN)
12286/08

Prohlášení členských států Evropské unie účastnících se operace EUFOR TCHAD/RCA k nárokům 
uplatňovaným vůči Mezinárodnímu trestnímu soudu, jež vyplývají z provádění ujednání o spolupráci 
mezi EU a Mezinárodním trestním soudem v souvislosti s operací EUFOR TCHAD/RCA nebo 
s tímto prováděním souvisejí
12334/08
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Písemný postup ukončen dne 7. srpna 2008

Nařízení Rady (ES) č. 805/2008 ze dne 7. srpna 2008, kterým se zrušuje antidumpingové clo uložené 
nařízením Rady (ES) č. 437/2004 z dovozu velkých duhových pstruhů pocházejících z Norska 
11903/08

Společný postoj Rady 2008/652/SZBP ze dne 7. srpna 2008, kterým se mění společný postoj 
2007/140/SZBP o omezujících opatřeních vůči Íránu
12147/08

Písemný postup ukončen dne 11. srpna 2008

Nařízení Rady (ES) č. 812/2008 ze dne 11. srpna 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 954/2006, 
kterým se ukládá konečné antidumpingové clo z dovozu určitých bezešvých trubek a dutých profilů 
ze železa nebo oceli, pocházejících mimo jiné z Ruska
11999/1/08 REV 1

Nařízení Rady (ES) č. 813/2008 ze dne 11. srpna 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 74/2004 
o uložení konečného vyrovnávacího cla z dovozu bavlněného ložního prádla pocházejícího z Indie
12049/08
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Písemný postup ukončen dne 13. srpna 2008

Nařízení Rady (ES) č. 818/2008 ze dne 13. srpna 2008, kterým se mění nařízení (ES) č. 2074/2004 
o uložení konečného antidumpingového cla z dovozu některých mechanismů kroužkových pořadačů 
pocházejících z Čínské lidové republiky a ukončuje šetření možného obcházení antidumpingových 
opatření uložených uvedeným nařízením dovozem některých mechanismů kroužkových pořadačů 
zasílaných z Thajska, bez ohledu na to, zda jsou prohlášeny za pocházející z Thajska či nikoliv
12052/08

Písemný postup ukončen dne 27. srpna 2008

Nařízení Rady, kterým se prodlužuje pozastavení konečného antidumpingového cla uloženého 
nařízením (ES) č. 1420/2007 z dovozu silikomanganu pocházejícího z Čínské lidové republiky 
a Kazachstánu
12319/08

_______________


